
CELLULARE 4G

Prima di procedere all’uso, 
leggere con attenzione e 
conservare per un uso futuro.

Tecnologia VoLTE
CHIAMATE IN ALTA DEFINIZIONE

ISTRUZIONI PER L’USO | XDEZF08SI
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA
Questa sezione include alcune informazioni 
importanti sul funzionamento sicuro ed efficiente. 
Si prega di leggerle attentamente prima di utilizzare 
il telefono.

1. TELEFONO CELLULARE
• Utilizzare solo accessori originali o accessori approvati dal 

produttore del telefono.
• L’utilizzo di accessori non autorizzati può influire sulle 

prestazioni del telefono cellulare, causare danni o lesioni 
personali e violare le normative locali relative ai terminali di 
telecomunicazione. 

• Spegnere il telefono prima di pulirlo. Utilizzare un panno 
umido o antistatico per pulire il telefono. Non utilizzare 
un panno asciutto o un tessuto conduttivo. Non utilizzare 
detergenti chimici o abrasivi, che potrebbero danneggiare il 
telefono cellulare. 

• Il telefono cellulare può produrre un campo elettromagne-
tico; pertanto, non posizionarlo vicino a oggetti magnetici 
come i dischi del computer. 

• L’uso del telefono vicino ad apparecchi elettrici come un 
televisore, un telefono, una radio o un computer può causare 
interferenze. 
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• Non esporre il telefono cellulare alla luce diretta del sole o 
lasciarlo in aree calde. Le alte temperature possono ridurre la 
durata dei dispositivi elettronici. 

• Mantenere il telefono asciutto; qualsiasi liquido potrebbe 
danneggiarlo. 

• Non sbattere o far cadere il telefono. Una manipolazione 
brusca potrebbe rompere le schede dei circuiti interni. 

• Non collegare il telefono a nessun’apparecchiatura incompatibile.
• Non tentare di smontare il telefono cellulare o la batteria. 
• Non conservare il telefono con prodotti infiammabili o esplo-

sivi. Non caricare il telefono cellulare senza la batteria.

2. SERVIZI DI RETE E COSTI
Questo telefono cellulare è approvato per l’uso sulle reti 
GSM 850/900/1800/1900, MHz 3G: BANDA 1/8, 4G: BANDA 
1/3/7/8/20 + B38 networks.
Per utilizzare il dispositivo, è necessario abbonarsi ai servizi di 
un fornitore di servizi di telefonia mobile. L’uso di tali servizi può 
generare costi di trasferimento dati. Diverse funzionalità del 
dispositivo potrebbero richiedere il supporto di rete, pertanto è 
necessario un abbonamento.

3. ESPOSIZIONE ALLE ONDE RADIO
Il dispositivo mobile è un ricevitore e trasmettitore radio. Per 



4

maggiori informazioni sul livello di esposizione di questo 
dispositivo, fare riferimento alla sezione Tasso di assorbimento 
specifico (SAR).

4. DURANTE L’USO, I VALORI SAR EFFETTIVI PER QUESTO 
DISPOSITIVO SONO SOLITEMENTE INFERIORI AI VALORI 
INDICATI.
Migliore è la ricezione della rete, minore è l’emissione di onde 
del telefono (pertanto, la potenza operativa del telefono diminu-
isce automaticamente). Prova a effettuare chiamate telefoniche 
quando la copertura di rete è di 3 o 4 barre (indicata in alto a 
sinistra).
Anche il kit vivavoce fornito con il dispositivo può aiutare a 
ridurre l’esposizione alle onde radio.
Privilegia l’uso del kit vivavoce quando effettui chiamate telefo-
niche. Con un auricolare, si consiglia alle donne incinte di tenere 
il telefono lontano dalla pancia e agli adolescenti lontano dalla 
parte inferiore dell’addome. 

5. PRECAUZIONI PER L’USO DURANTE LA GUIDA
La sicurezza stradale è la tua priorità. Controlla le leggi e le nor-
mative relative all’uso dei telefoni cellulari al volante nelle aree 
in cui guidi. /JJRispettale sempre. Usa la funzione vivavoce del 
telefono, se disponibile. Accosta e parcheggia prima di effettuare 
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o rispondere a una chiamata se le condizioni lo richiedono.

6. DISPOSITIVI MEDICI/PACEMAKER
Quando usi il telefono vicino a pacemaker, mantieni una distan-
za minima di oltre 6 pollici dal pacemaker quando il telefono è 
acceso. Non portare il telefono nel taschino della giacca. Usa 
l’orecchio opposto al pacemaker per ridurre al minimo le poten-
ziali interferenze e ricordati di spegnere il telefono cellulare se 
necessario. Se usi qualsiasi altro dispositivo medico personale, 
consulta il produttore del tuo dispositivo per scoprire se è 
adeguatamente schermato dall’energia RF.
In strutture con regole speciali, come ospedali o strutture sani-
tarie, rispetta le restrizioni sull’uso dei telefoni cellulari. Spegni il 
telefono se necessario.

7. PROTEZIONE DELL’UDITO
Questo dispositivo è stato testato con successo per 
soddisfare i requisiti di livello di pressione sonora 
secondo lo standard applicabile EN 50332-1:2013.
Per prevenire possibili danni all’udito, non ascoltare a 
volumi elevati per lunghi periodi.

ATTENZIONE: un’eccessiva esposizione a suoni for-
ti può causare danni all’udito. L’esposizione a suoni 
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forti durante la guida può distrarre l’attenzione e 
causare un incidente. Impostare l’auricolare a un 
volume moderato e non tenere il dispositivo vicino 
all’orecchio quando il volume è attivato.

8. PRECAUZIONI PER L’USO IN ATMOSFERE POTENZIALMENTE 
ESPLOSIVE
Spegnere il telefono prima di entrare in qualsiasi area con atmosfe-
re potenzialmente esplosive, come aree di rifornimento o strutture 
di stoccaggio o trasferimento di carburante o sostanze chimiche. 
Non rimuovere, installare o caricare le batterie in tali aree. 
Le scintille in un’atmosfera potenzialmente esplosiva possono 
causare un’esplosione o un incendio con conseguenti lesioni 
personali o morte. Per evitare possibili interferenze con i 
detonatori, spegnere il telefono quando ci si trova in prossimità 
di detonatori elettrici, di un’area di brillamento o in aree in cui è 
affisso il messaggio Spegnere i dispositivi elettronici.

9. PRECAUZIONI PER I DISPOSITIVI ELETTRONICI
Alcuni dispositivi elettronici sono sensibili alle interferenze 
elettromagnetiche dei telefoni cellulari se non adeguatamente 
schermati, come il sistema elettronico dei veicoli; consultare 
i produttori dei dispositivi prima di utilizzare il telefono, se 
necessario.
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10. SICUREZZA E USO GENERALE NEI VEICOLI
L’airbag di sicurezza, i freni, il sistema di controllo della velocità 
e il sistema di iniezione non dovrebbero essere influenzati 
dalla trasmissione wireless. Se si riscontrano problemi con gli 
elementi sopra indicati, contattare il concessionario dell’auto. 
Non posizionare il telefono nell’area sopra un airbag o nell’area 
di attivazione dell’airbag. Gli airbag si gonfiano con una forza 
proporzionale all’intensità della collisione. Se un telefono viene 
posizionato nell’area di attivazione dell’airbag e l’airbag si gonfia, 
il telefono può essere spinto con forza e causare gravi lesioni 
agli occupanti del veicolo.
Spegnere il telefono cellulare nelle stazioni di servizio.

11. SICUREZZA DEGLI AEROMOBILI
Spegnere il telefono cellulare prima del decollo dell’aereo. Per 
proteggere il sistema di comunicazione dell’aereo da interferen-
ze, è vietato utilizzare i telefoni cellulari durante il volo.
Le norme di sicurezza richiedono il permesso di un membro 
dell’equipaggio per l’utilizzo dei telefoni mentre l’aereo è a terra.
Se il tuo telefono cellulare ha la funzione di accensione automa-
tica, assicurati che sia spento prima del volo.

12. USO DELLA BATTERIA
Non cortocircuitare la batteria poiché ciò potrebbe causare il 
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surriscaldamento o l’incendio dell’unità.
Non conservare la batteria in aree calde o gettarla nel fuoco. 
Altrimenti, potrebbe causare un’esplosione. Non tentare di 
smontare o rimontare la batteria poiché ciò potrebbe causare 
perdite di liquido, surriscaldamento, esplosione o accensione 
della batteria. Conservare la batteria in un luogo fresco e asciutto 
se non la si utilizza per lunghi periodi. La batteria può essere 
ricaricata centinaia di volte, ma è soggetta a normale usura. 
Quando il tempo di funzionamento (tempo di conversazione 
e tempo di standby) è notevolmente inferiore al normale, è il 
momento di sostituirla. Smettere di utilizzare il caricabatterie 
e la batteria se sono danneggiati o mostrano evidenti segni di 
invecchiamento. Utilizzare la batteria originale o una batteria 
approvata dal produttore del telefono. L’utilizzo di una batteria 
non autorizzata può influire sulle prestazioni del dispositivo o 
causare un rischio di esplosione, ecc.

ATTENZIONE: se la batteria è danneggiata, non 
scaricarla. In caso di perdite e di contatto del 
liquido della batteria con gli occhi o la pelle, lavare 
accuratamente con acqua pulita e consultare un 
medico.



9

PANORAMICA PRODOTTO
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1 Ricevitore
2 Schermata principale
3 Tasti di navigazione (su, giù, sinistra, destra)
4 Tasto multifunzione
5 Tasto di chiamata
6 M1 - Tasto di selezione rapida
7 Tasto di scelta rapida della fotocamera
8 Tastiera
9 Prefisso internazionale/Simboli
10 0/ Tasto spazio
11 Metodo di immissione/Modalità vibrazione
12 M2 - Tasto di selezione rapida
13 Fine chiamata/Tasto di accensione
14 Tasto multifunzione
15 Albero rotante
16 Foro per laccetto da polso
17 Tasti del volume
18 Fotocamera posteriore
19 Pulsante SOS
20 Altoparlante
21 Schermo esterno
22 Connettore auricolare
23 Porta di ricarica
24 Porte della base di ricarica
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Con un’unghia o 
uno strumento 
di apertura, fai 
leva per aprire il 
bordo della cover 
posteriore e tiralo 
verso l’alto per 
rimuoverlo.

INSERIMENTO O RIMOZIONE SCHEDA NANOSIM E MICROSD 
NOTA: per effettuare chiamate telefoniche, è necessario 
inserire la scheda nano SIM.
Spegni il telefono, rimuovi il coperchio della 
batteria e la batteria, vedrai due slot, uno per 
la scheda nano SIM, un altro per la micro SD. 
Inserisci la scheda nano SIM nello slot della 
scheda SIM.

INSERIMENTO DELLA BATTERIA 
Per inserire la batteria, puntare i contatti 
della batteria verso il basso, verso i punti di 
contatto del vano batteria. Far scattare la 
batteria in posizione e fissare il coperchio 
posteriore.
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CARICA DELLA BATTERIA 
Utilizzare il cavo Type-C per 
collegare il telefono cellulare e 
il caricabatterie. 

CONFIGURAZIONE INIZIALE 
1. ACCENDERE/SPEGNERE IL TELEFONO 
Premere a lungo   finché il telefono non si accende/spegne. 

2. SCHERMO ESTERNO 
Il telefono è dotato di uno schermo esterno integrato che 
consente di visualizzare rapidamente i dettagli di una chiamata in 
arrivo, messaggi o notifiche, è possibile utilizzare i tasti del volu-
me sul lato sinistro per attivare il display dello schermo esterno. 
Lo schermo si accenderà automaticamente anche quando si 
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riceve una notifica per avvisarti. Quando il display è acceso, ti 
verranno mostrati l’ora e la data, nonché il livello della batteria e 
l’operatore di rete a cui sei connesso.

ICONE SCHERMO ESTERNO

 Nuovo messaggio         Chiamata/e persa/e

ICONE SCHERMO

 Bluetooth® attivo

  Livello carica batteria

 Modalità vibrazione              

  Chiamata persa

 Nuovo messaggio   
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 Sveglia impostata                

   Modalità silenziosa

  Auricolare connesso

 Modalità aereo

 Registratore / Radio attivo

 Livello di ricezione della rete (segnale completo) 

  Rete (roaming) 

 Nessuna scheda SIM inserita

 Servizio dati 4G 
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SUGGERIMENTI
TASTO DI CHIAMATA
- Premi per effettuare o rispondere a una chiamata.
- Premi per accedere al registro delle chiamate.

TASTO DI FINE CHIAMATA/ACCENSIONE
- Premi a lungo per accendere/spegnere il telefono.
- Premi per terminare una chiamata. 

TASTI DI NAVIGAZIONE
- Premi per andare su, giù, sinistra o destra nel menu.

TASTO MULTIFUNZIONE DESTRO
Premi per accedere ai CONTATTI dalla schermata iniziale.
INDIETRO; ELIMINA.

TASTO MULTIFUNZIONE SINISTRO
Premi per accedere all’elenco delle app (schermata 
iniziale - MENU).
Premi per creare nuovi eventi, contatti o messaggi nei 
sottomenu.

TASTO OK 
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OK - Premi per confermare un’opzione. 
- Premi per accedere all’elenco delle app (schermata 
Home - MENU). 

TASTO FOTOCAMERA 
Premi per accedere all’app Fotocamera.

Premi: Componi “1”. 
Tieni premuto: Accedi alla SEGRETERIA TELEFONICA.

PERSONALIZZA IL TUO TELEFONO
NOTA: quando sei nel menu IMPOSTAZIONI, premi il tasto di 
navigazione su o giù per accedere ai diversi sottomenu.

1. LINGUA
Per cambiare la lingua, segui i passaggi sottostanti:
Vai su MENU> Impostazioni> Impostazioni telefono > Imposta-
zioni lingua.

2. DATA E ORA
Per cambiare la data e l’ora, segui i passaggi sottostanti:
Vai su MENU> Impostazioni> Impostazioni telefono > Ora e data.

3 DISPLAY
- Per regolare lo sfondo, vai su MENU> Impostazioni> Display.
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INSERIMENTO E MODIFICA DEL TESTO
-  In modalità di modifica, il metodo di immissione predefinito è 

la lettera inglese.

-  Premere rapidamente il tasto  per passare alla modalità 
"Abc/abc/ABC/ 123/Predictive".

-  Per l'immissione di testo normale, premere ripetutamente un 
tasto numerico, 2-9, finché non viene visualizzato il carattere 
desiderato.

-  Per aggiungere uno spazio, premere il tasto O.
-  Per eliminare le lettere o i simboli già digitati, seleziona 

"Cancella" per eliminarli uno alla volta o premi a lungo per 
eliminarli tutti insieme.

-  Per alternare tra i segni di punteggiatura comuni, premi 
ripetutamente il tasto 1.

-  Per inserire un simbolo, premi il tasto  per visualizzare 
l'elenco dei simboli. Utilizza i tasti di navigazione per selezio-
nare un simbolo.

CONTATTI 
1. ELENCO CONTATTI
CONTATTI consente un accesso rapido e semplice al contatto 
che si desidera raggiungere. 
Per accedere a questa funzione: 
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- Nella schermata iniziale, premere il tasto multifunzione destro 

- Andare su MENU > Contatti. 
NOTE:

- Premere il tasto multifunzione sinistro  nell’elenco 
contatti per creare un nuovo contatto. 
- Premere il tasto OK per accedere ai dettagli del contatto. 

- Premere il tasto multifunzione destro  per accedere 
ad altre opzioni.

2. MODIFICA DEL CONTATTO
Scegliere il contatto > fare clic sui tasti multifunzione sinistro 
Opzioni > Modifica contatto > apportare modifiche > fare clic sul 
tasto OK per SALVARE. 

3. ELIMINAZIONE DI UN CONTATTO
Nel menu Contatti, fare clic sul tasto multifunzione sinistro 

 per accedere a Opzioni > Elimina contatto da eliminare > 

fare clic sul tasto multifunzione destro  per Eliminare.
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EFFETTUARE UNA CHIAMATA
1. EFFETTUARE UNA CHIAMATA
-  Dalla schermata principale, utilizzare la tastiera per comporre 

il numero desiderato e premere  per effettuare la 
chiamata.

-  Selezionare un contatto da MENU > Contatti, quindi premere 
su e giù del tasto di navigazione per selezionare il contatto 

desiderato e premere .

- Per terminare la chiamata, premere .

2. RISPOSTA/RIFIUTO DI UNA CHIAMATA
Quando si riceve una chiamata:
-  Aprire lo sportellino, se chiuso.

-  Premere  o il tasto multifunzione sinistro  per 
rispondere alla chiamata.

-  Premere  per rifiutare la chiamata.

NOTE:
- Per disattivare il volume della suoneria di una chiamata in 
arrivo, premere il tasto del volume sul lato del telefono.



20

- È possibile aumentare o diminuire il volume durante una 
chiamata premendo il tasto del volume sul lato del telefono.

3. COMPOSIZIONE RAPIDA
-  Dalla schermata principale, premere brevemente M1 o M2 per 

chiamare direttamente il numero di telefono assegnato. 

SEGRETERIA TELEFONICA
Premi e tieni premuto  per chiamare la segreteria telefonica.

PULSANTE SOS
La funzione SOS consente di assegnare fino a cinque contatti di 
emergenza che verranno avvisati se è richiesta assistenza. Per 
abilitare la funzione, vai su: MENU > Impostazioni > SOS.

REGISTRO CHIAMATE
Per controllare tutti i registri delle chiamate, le chiamate perse, 
le chiamate effettuate e ricevute, vai su MENU > REGISTRI CHIA-

MATE, oppure dalla schermata principale premi .
Per passare da un registro chiamate all'altro, premi il tasto di 
navigazione sinistro o destro.

PER AGGIUNGERE UN NUOVO CONTATTO DAI REGISTRI 
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CHIAMATE:
Vai su MENU > Registro chiamate > scegli un numero di 
telefono desiderato > seleziona Opzioni > Aggiungi nuovo 
contatto o Aggiungi a contatto esistente e premi il tasto OK 
per confermare.

MESSAGGISTICA
Puoi creare, modificare e ricevere SMS, MMS.
1. INVIA UN MESSAGGIO DI TESTO

NOTA: MMS ti consente di inviare videoclip, immagini, foto, 
contatti e suoni. Un SMS verrà convertito automaticamente 
in MMS quando vengono allegati file multimediali (immagine, 
video, audio, ecc.) e aggiunti indirizzi.

2. DIGITA UN MESSAGGIO DI TESTO
Vai su MENU> Messaggio > Scrivi messaggio.

SVEGLIA
Per impostare una sveglia, vai su MENU> Strumenti > Sveglia.

MEDIA
1. FOTOCAMERA E VIDEO
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INTERNET
Utilizzando Browser, puoi divertirti a navigare sul Web. Per 
accedere a questa funzione, vai su MENU > Internet.

CALENDARIO
Utilizza il Calendario per tenere traccia di riunioni importanti, 
appuntamenti, ecc.
Vai su MENU > Strumenti > Calendario.

PASSWORD
La password predefinita è 0000.

CARICABATTERIA
Connettore di ricarica: Type-C
Ingresso caricabatterie: AC 100-240 V, 50/60 Hz, 0,3 A - uscita: 
DC 5 V, 0,55 A, 2,75 W max
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DATI TECNICI
Network:
2G: 850/900/1800/1900 MHz
3G: BAND 1/8
4G: BAND 1/3/7/8/20 + B38
Memoria: 128 M + 48 M
LCD: Principale 2,8” - Ausiliario 1,44” TFT
Fotocamera: 0,3 MP
Scheda SIM: Singola (nano SIM)
Dimensioni: 110x57x19.8mm
Batteria: 1400 mAh

INFORMAZIONE BATTERIA
Tipo: C8/Li-ion Battery/3.7V/1400mAh
Produttore: SHENZHEN JIAYUANTONGDA TECHNOLOGY CO., LTD
Indirizzo: 3rd Floor, A Building, Da Hong Technology Park, Baihua 
Community 1st industrial Zone, No.B-10, Guangming New District, 
Guangming Street, Shenzhen, Guangdong, China
Telefono: +86-0755-83476576
Lotto: XDEZF08SI-25-165

GAMMA DI FREQUENZA OPERATIVA:
GSM900: 880.2 - 914.8 MHz (Uplink) and 925.2 - 959.8 MHz (Downlink)
DCS1800: 1710.2 - 1784.8 MHz (Uplink) and 1805.2 - 1879.8 MHz 
(Downlink)
Band I: 1922.4 - 1977.6 MHz (Uplink) and 2112.4 2167.6 MHz (Downlink)
Band VIII: 882.4 - 912.6 MHz (Uplink) and 927.4 957.6 MHz (Downlink)
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FOO Band 1: 1920 - 1980 MHz (Uplink) and 2110- 2170 MHz (Downlink)
FOO Band 3: 1710 - 1785 MHz (Uplink) and 1805 - 1880 MHz (Downlink)
FOO Band 7: 2500 - 2570 MHz (Uplink) and 2620 - 2690 MHz (DownWnk)
FOO Band 8: 880 - 915 MHz (Uplink) and 925 - 960 MHz {Downlink)
FOO Band 20: 832 - 862 MHz (Uplink) and 791 - 821 MHz {Downlink)
FOO Band 38: 2570 - 2620 MHz (Uplink) and 2570 - 2620 MHz 
(Downlink)
Bluetooth: 2402 MHz - 2480 MHz

POTENZA MASSIMA IN USCITA: 
GSM 900: 33dBm +/-3dB   FDD Band 3: 23dBm+/-2.7dB
GSM 1800: 30dBm +/-3dB   FDD Band 7: 23dBm+/-2.7dB
Band I: 23dBm+ 1/-3dB   FDD Band 8: 23dBm+/-2.7dB
Band VIII: 23dBm+1/-3dB   FDD Band 20: 23dBm+/-2.7dB
FDD Band 1: 23dBm+/-2.7dB   FDD  Band 38: 23dBm+/-2.7dB
Bluetooth: in modalità Classe 2: -6~4 dBm, in modalità BEL: <20 dBm. 
Questo BT ha due modalità.

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE
Telefono cellulare 
Batteria
Cavo Type-C
Caricabatterie
Base
Manuale utente
Auricolari a filo
Caricabatterie per auto
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RIPRISTINO IMPOSTAZIONI DI FABBRICA

1 2

3 4
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5

Scegliere OK

6

DML S.p.A.
Via Emilia Levante, 30/a
48018 Faenza (RA) Italy
www.xd-enjoy.com

Art. XDEZF08SI
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ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO
1. CORRETTO RICICLAGGIO DELLE BATTERIE
(Applicabile nell’Unione Europea e in altri paesi europei con sistemi di raccolta diffe-
renziata dei rifiuti) Questo simbolo sul manuale della batteria e del prodotto indica 
che alla fine della vita utile la batteria di questo prodotto non deve essere smaltita 
con altri rifiuti domestici.
Per proteggere le risorse naturali e promuovere il riutilizzo dei materiali, separare 
le batterie dagli altri tipi di rifiuti e riciclarle tramite il sistema di restituzione gratuita 
delle batterie locale.

2. RICICLAGGIO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE A FINE 
VITA 
Le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate non devono essere smaltite con 
i normali rifiuti domestici. 

INFORMAZIONI AGLI UTENTI ai sensi del Decreto Legislativo N°49 del 
14 marzo 2014 “Attuazione della direttiva 2012/19/UE sui rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)” 
Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura indica 

che il prodotto alla fine della propria vita utile deve essere raccolto separatamente 
dagli altri rifiuti. L’utente dovrà pertanto conferire l’apparecchiatura integra dei 
componenti essenziali giunta a fine vita agli idonei centri di raccolta differenziata dei 
rifiuti elettronici ed elettrotecnici oppure riconsegnarla al rivenditore al momento 
dell’acquisto di nuova apparecchiatura di tipo equivalente, in ragione di uno a uno, 
oppure 1 a zero per le apparecchiature aventi lato maggiore inferiore a 25 cm. 
L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchiatura dimessa 
al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientale compatibile contribuisce 
ad evitare possibili effetti negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il riciclo dei 
materiali di cui è composta l’apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto 
da parte dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni amministrative di cui al 
Decreto Legislativo N° 49 del 14 marzo 2014.

Art. XDEZF08SI



CONDIZIONI GENERALI DI GARANZIA E ASSISTENZA PRODOTTI XD
Tutti i prodotti XD sono costruiti nel rispetto delle normative nazionali e internazionali 
regolanti la qualità dei materiali utilizzati nella fabbricazione. Qualora i prodotti 
dovessero presentare qualche inconveniente, l’utente è pregato di avvalersi della 
presente Garanzia, che dà diritto ad usufruire dell’assistenza tecnica.
La garanzia dei prodotti XD copre i difetti di funzionamento imputabili al processo 
di fabbricazione nel rispetto di quanto previsto dal Codice del Consumo (Decreto 
Legislativo 206/2005).
Garanzia del dispositivo:
La durata della garanzia è di:
- per usi privati mesi ventiquattro (24) dall’emissione del documento di acquisto 

(così come previsto dal Codice del Consumo)
- per usi professionali (per acquisti effettuati con emissione di fattura e partita IVA)  

mesi dodici (12) come previsto dall’art. 1490 del Codice Civile.
Il cliente, per poter usufruire del servizio di garanzia, dovrà esibire il documento 
d’acquisto rilasciato dal punto vendita.
Il diritto alla garanzia è sempre subordinato a verifica tecnica che ne certifichi la causa. 
Non saranno coperti da garanzia: 
a) i danni accidentali, o danni causati da trascuratezza, cattivo uso, manomissione e 

ogni altro danno dovuto a negligenza del cliente;
b) rimozione o danneggiamento dei sigilli di garanzia ed etichette apposte a scopo di 

identificazione sui prodotti;
c) utilizzo di pezzi e accessori non originali;
d) interventi software (l’installazione di software non compatibile e non autorizzato 

potrebbe compromettere il corretto funzionamento).
Il venditore non potrà essere ritenuto responsabile per eventuali danni che possano, 
direttamente o indirettamente, derivare a persone, cose e animali domestici dovuti 
alla mancata o errata osservazione di quanto riportato nel manuale di istruzioni del 
prodotto o sul prodotto stesso.
IMPORTANTE:
Prima richiedere l’intervento di assistenza tecnica di un prodotto informatico 
o elettronico, che conserva nella propria memoria interna o in altri dispositivi 
removibili dati dell’utente, è necessario salvare tutti i dati poiché potrebbero essere 
persi durante le fasi di lavorazione.


